<

The lamed rubrics with bold lines must be completed

The frarred rubrics with bold tines reust be completed

21+ 22 byfreight carriers

including

To be camrpluled on Ure senders own responsibility

by freight carriers

15

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)
Expditeuer (nom, adresse, pays)

Madna. Wo%ﬁg%a Yéaa g?l Ciclami

ni 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
av contract de transport internatiopal de
mirehandise par route (CMR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of gouds by moad
[CMR)

2 Consignee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays}

_ RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour fa livralscn de la marchandise

17 Successive camrlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place /Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4  Place of receiptof the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de |aprise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date/ Date

16.10.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr,: 322043

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for abel LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number 13 Grossweightkg 12 Volume m?

Margues el numeéras Nombre des colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No. Statistigue Paoids brut kg Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057632 716821 8201729413 1 PC 1 Cartone 76,500
MO158393-001 singolo_Renautt 0,000
4057633 716821 8201729399 1 PC 1  [Cartone 76,500
MO158394-001 singolo_Renault 0,000
7349964 704954 320109336R 5 PC g  [Cartane 386,000
2510000415-003 singolo_Renaukt 343,500
Ref to V.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by sender Currency ConsIgree
Nomvoil  [humerad‘optiquatto Numero UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monitaie Le destinataire
ho9 Fieight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions {Customs and other formalities) subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever formalltes dovanieres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
’ Accessoires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | R
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugno (BARI) 1 6-1 0.2025 Réception des marchandises Date
22 23 onfie 20
I foma o par conto uel mitdonta AGl6GSB
N MAGH
el Ciciamini 4
%ﬂmﬂ]ﬂg?ﬂﬁj’r Lhe sihder Signature and stamp of the carrer Signature and stamp of the consignes
Bt ulsiesbedssade s exped|teuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
45 iaformatian to detemine the tarifl -emoval with barder crossings i
Fom Tu kin Palett sender / Expediteur des pnlettsé_ Palett recelver / Destinatalre des palettes
(e Nurmlyer No exchange zachange  |Type hrb o exchang; reh
s L| A E‘"u’pgiﬂ 10 B 0 Excnanga -—!—“13'_.
Sox pallet X palle
ple pallet Simplapalng

26 Carrierscontractaor

27 Off. Chastacterislic Loud cavadty in KG
Car

Traller

Recelver contirmatlon / date / signature

Driver contirmatlon / date / signature

Used GenNr

Cnetional

[Coitatera

CJec {CJcemr




The fiamead rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines rrust be completed

21 +22 byfreight carrlers

including

To be corpleted on (he serdery own responsibifity

15

AD] 06.07

1 Sender [naraw, address, country} INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) CMR
' G : LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
S T s B : This carsiage i« subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
%% PM- S-l?-A- a d I Clclamln l 4, any clause to thecontary, to the clause contralre, a [3 conventlon refative
- Od gn6 ari Convention on the Contact for the au contract de transport international de
International Carriage of goods by road marchandise par roule (CMR)
[cmR)
2 Conslgnee (name, address, cauntry) 16 Carrier (name, address, country}
Destinataire [nom, adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays)
RENAULT MPR FLINS
Beoulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers (name, address, country)
Lieu prévy pour la livralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
pace s AUBERGENVILLE
Country / Pays A
Frankreich
4 Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de Jamachancise Via det Ciclamini 4 70026
Nodugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
1 6.1 0.2025 Reéserves et observations des transporteurs
5 Snached dm:umen?s Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
OCUMENTS ANNEXES
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322043
& Marks and numbers 7 Numker of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic aumber 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margques et numéros Nombre dus tolis Made d'emball Nature de la marchandise No. Statislique Poids brul ke Cabisge m?
Del.N/INV. Referenca |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
7349965 567681 320107649R 3 PC 3  [Cartone 229,500
2510002404-004 ingolo_Renault 204.000
7349966 704935 320109538R 6 PC 6 -artone 462,600
2510002409-012 ingolo_Renautt 411,600
7349967 764012 320107914R 3 PC 3  [Cartone 229,500
2510002411-002 gingolo_Renault 204,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  [Ruméro d'opliquatlo |Numere UN Group d'emballage A paysr par LCexpedileur Monnaie Le destinalaine
hos Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotalf$olide
Instruction de I dl [formalites dat et autres} Surcharges/Supplé s
Inicidental expenses/Frais
' Accassoires
Container No: Varlous/Dlvers 4
Seal No: Total to pay
[Tolul 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Spechal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko IF .
Not free / hon Franco ree carrierx
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etabliea MOdugnO (BARI) 16.1 0.2025 Reéception des marchandises Date
22 23 on/le 20
1 nofita & pér conts del mitdenta BAGl6GSB
A MAGN
ng‘ﬁm@é‘éﬂf' Lhe snder Signalure and stamp of the carrier Signatuce and stamp of e consignies
Birtith kb rasseles’exp dditeuer $ignature et timbre de transportens signature et timbre du destinataire
43 Information to detesmiae the tantf -emoval with border crossings
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Gestinatalre des palettes
Type Number No exchange axchange  |Type Almbet No exchange schange
Eur p-Paflil Eure-Palel
3nx pallet iox palir
Simplr pailet Sirnplm pallat
26 Casriers contractor
— Receiver contirmation / date / signature Driver contirmation / date / signature
27 DII. Characteristic Lot cavadity i1 KG
Car
Tealler
Used Gen Nr [Onational [[Jpitaters! [Jec [QcEMT




The lramed ruliries with bold lines must be completed

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines must be compteted

21+ 22 bytreightcarriers

including

To be carrpleted un Ui senders own responsibility

1-15

ADI06.07

1  Sender [name, address, country)
Expéditever (nom, adresse, pays}

MAS RTcSiB:A: Vi dei Cictamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est scurmis, nonobstart toute
¢clause'contralre, a [a convention relative
au contract de transpost international de
marchandise par route (CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause ta thecontary, tothe
Convention on the Cantact for the
International Carriage of goods by read
[cmRy

2 Conslgnee (name, address, country)
DestInatalre {nom, adresse, pays)

REN_AULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Succassive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
q  Place of recaipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Giclamini 4 70026
Maodugno
Plage / Uleu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 6.1 0.2025 Reserves et observations des transporteurs
5 Attached documer\u Passible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexés
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitsgchein-Nr.: 322043
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
IMAHTGUES €1 NUMEras Nombre des colis Muodws d'wmballage Nature de la marchandise No. Statisligue Puids brut kg Cabage m?
Dal.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoiM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349968 669945 320104246R 2 PC 2  [Cartone 154,200
2510002418-008 singolo_Renault 137,200
7349969 704947 320100727 3 PC 3  [Cartone 231,300
2510002422-003 singolo_Renault 205,800
7349970 632607 320102094R 2 PC 2  [Cartone 163,000
2510002404-005 gingolo_Renautt 136,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Yo be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |Numéra d'opliquatla Num#re UN Group demballage A payer par Lrexpedileur Munnais Le deslinatasiee
ho9 Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de Iexpedi {formalites d léres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frals
' Accessitas
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Totul a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dilrections as to freight payment 20 Sneclal agreements
Prescrigtion affranchissement Conventions particulléres
Free / Franke R
Not free / hon Franco |F:r.‘ee carrier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etabllea MOdug no (BARI) 16.1 0.2025 Reception des marchandies Date
22 23 onfle 20
In nama 6 per conls del mitente AG16GSB
A MmAcG
%gg{»fm@%))f the $§nder Signature and stamp af the carrier Signature and stamp of the consignee
BiptitAeh4opasEGIeN expediteuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
43 Infarmation ta dete miae the tanff “emoval with border crostings
F-om Te ken Palett sender /' Expediteur des palettes Palett recetver / Destinatalre des palettes

Tye

Rumlér | Mg éxchange hember No enchange

Fychange

Sachahge  |Type
Eure-Pallel
Aox palle

Zut o-allel
@nﬂn
ple pallet

Simple paliat

26 Carriers contractor

27 QIf, Chiard eislic

Car
Trallar

Luad covetty in KG

Receiver contirmation / date / slgnature

Driver confirmation / date / slgnature

Used GenNr

[Cnational

[eitateral

DEG DCEMT




a

The ltamed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framred rubibcs with bold lirees rust be completed

21 +22 bytreight carriers

including

To be camrpleled on Lhe senders own responsibility

15

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresss, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE CMR

This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

P . .A. a d | Clc‘amlnl 4, any clause ta thecontary, tothe clause contralre, a la conveation relative
- O gn6 ari Conventlon on the Contact for the au contract de transpor international de

International Carriage of goodys by road marchandise par route [CWMR)
ICMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destlnataire [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de |a marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Transposteuers successifs (nom, adresse, pays)

16.10.2025

Place / Lieu
AUBERGENVILLE
ot or Frankreich
4 Flace of recaipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de la machandise \N’E:BI Ciclamini 4 70026
ugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrier's reservations and observations

Réserves et observations des transporieurs

5 Attached dotuments
Cocuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 322043

Possibla packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
MATQUEs #L numEras Nombie des colis Mude d'emballage Nature de la marchandise No. Statistigue Poids brut ke Ciabige m!
Total Boxes: [Total Wt.Kg/Net Wt.KG
g6 11.899,100/1.642,100
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoil  [RNuméra doptiquatio |Numérs UN Grioup d'emballage A payer par Uexpediteur Monnaie e destinulaire
ho9

T retight/Pri de transport

Reduction/Réductions

13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities)
Instruction de I'exped [formalites douaniéres et autres}

Container No:

Seal No;

Subtotal/Solide
Surcharges/Supplé ]
Incidental uxpenses/Frais
ACCessires
Varlousf/Divers  +

Total to pay
[Tolal a payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Cirectlens as to trelght payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Conventions particulléres

Free / Franko

Not tree / hon Franco IFree carrier

ADI 06.07

21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgnO (BARI) 1 6-1 0-2025 Réception des marchandises Date
22 23 onfle [ 1+ H
In noma o par conta del mittonte AGl6GSB
ool Giciemfni 4
%2‘3‘ &dﬂ]ﬂlﬂ my! the sipder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
PiTiisu Ak 40pdabaded expediteuer slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
£35 Informatiod to dete'mine the tantf -emaval with border crossings
Fom Tu kimn Palett sender / Exped(teur des palettes Palett recelver / Destinatalre des nalettes
Tvne Number No exchange Zachange  [iype Rurmbet No exchange “ychang
Eur weallel Eury-Palet S
Soxpallet o pailr
ple pail st Nmpie paliet
26 Carrivrs contracior
Recelver canflrmation / date / signature
T R P / /sig Driver contirmation / date / slgnature
Car
Teailer
Used GenNr [CNational [Jeitateral e Oeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

7349964

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 22.10.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: Di#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 16.10.2025 A: 15:36
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 22.10.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE pD'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320109336R

PCE

POIDS BRUT TOTAL: 386 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 5

N° DE L'UNITE DE TRANSP. AG16GSB
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704954

Page: 1 /1



